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Estos planos no tienen valor contractual y podran experimentar variaciones por exigencias técnicas, legales, administrativas o a iniciativa del arquitecto director de las
obras sin que ello impligue menoscabo del nivel de calidades. Todo el mobiliario y ajardinamiento es meramente decorativo.

These plans are not contractually binding and may be subject to changes due to technical, legal, or administrative requirements, or at the discretion of the architect
overseeing the works, without implying any reduction in the quality standards. All furniture and landscaping shown are for decorative purposes only.
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PLANTA BAJA
GROUND FLOOR

Estos planos no tienen valor contractual y podrén experimentar variaciones por exigencias técnicas, legales, administrativas o a iniciativa del arquitecto
director de las obras sin que ello implique menoscabo del nivel de calidades. Todo el mobiliario y ajardinamiento es meramente decorativo.

These plans are not contractually binding and may be subject to changes due to technical, legal, or ini ive requir or at the discretion of the
i ing shown are for decorative purposes only.
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Estos planos no tienen valor contractual y podran experimentar variaciones por exigencias técnicas, legales, administrativas o a iniciativa del arquitecto

director de las obras sin que ello implique menoscabo del nivel de calidades. Todo el mobiliario y ajardinamiento es meramente decorativo.
These plans are not contractually binding and may be subject to changes due to technical, legal, or administrative requirements, or at the discretion of the
architect overseeing the works, without implying any reduction in the quality standards. All furniture and landscaping shown are for decorative purposes only.



